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 75/200. Международный день человеческого братства 
 

 

 Генеральная Ассамблея,  

 подтверждая цели и принципы, закрепленные в Уставе Организации 

Объединенных Наций и Всеобщей декларации прав человека 1 , в частности 

право на свободу мысли, совести и религии,  

 ссылаясь на свою резолюцию 36/55 от 25 ноября 1981 года, в которой она 

провозгласила Декларацию о ликвидации всех форм нетерпимости и 

дискриминации на основе религии или убеждений,  

  ссылаясь также на свою резолюцию 67/104 от 17 декабря 2012 года, в 

которой Генеральная Ассамблея объявила период 2013–2022 годов 

Международным десятилетием сближения культур,  

 учитывая важность Декларации и Программы действий в области 

культуры мира 2 , которые служат для международного сообщества, и прежде 

всего для системы Организации Объединенных Наций, универсальным 

мандатом на формирование культуры мира и ненасилия, отвечающей интере сам 

человечества, и в частности его грядущих поколений, и ссылаясь в этой связи 

на свою резолюцию 72/130 от 8 декабря 2017 года, в которой она объявила 

16 мая Международным днем жизни вместе в мире друг с другом,  

 выражая глубокую обеспокоенность действиями, которые направлены на 

разжигание религиозной ненависти и, следовательно, подрывают дух 

терпимости и уважение многообразия, особенно в период, когда мир 

сталкивается с беспрецедентным кризисом, вызванным пандемией 

коронавирусного заболевания (COVID-19), в связи с которой необходимы 

__________________ 

 1 Резолюция 217 A (III). 

 2 Резолюции 53/243 A и B. 
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глобальные ответные меры, основанные на единстве, солидарности и 

активизации многостороннего сотрудничества,  

 признавая ценный вклад приверженцев всех религий и убеждений в 

развитие человечества и тот вклад, который может внести диалог между всеми 

религиозными группами в достижение более глубокого осознания и понимания 

общих ценностей, разделяемых всеми людьми,  

 подчеркивая важность ознакомления с разными культурами и религиями 

или убеждениями и воспитания в духе терпимости, которые обеспечивают 

признание и уважение обществом религиозного и культурного разнообразия, в 

том числе в вопросах религиозного самовыражения, и подчеркивая далее , что 

образование, особенно школьное, должно конструктивно содействовать 

воспитанию терпимости и ликвидации дискриминации на основе религии или 

убеждений,  

 рекомендуя проводить мероприятия, направленные на поощрение 

межрелигиозного и межкультурного диалога для укрепления мира и социальной 

стабильности, уважения многообразия и взаимного уважения и для создания 

атмосферы, содействующей миру и взаимопониманию, на глобальном, а также 

на региональном, национальном и местном уровнях,  

 признавая, что терпимость, плюрализм, взаимное уважение и разнообразие 

религий и убеждений способствуют человеческому братству,  

 принимая к сведению все международные, региональные, национальные и 

местные инициативы, сообразно обстоятельствам, а также усилия религиозных 

лидеров, направленные на поощрение межрелигиозного и межкультурного 

диалога, и в этой связи принимая к сведению также встречу между папой 

Франциском и Верховным имамом Аль-Азхара Ахмадом ат-Тайибом, которая 

состоялась 4 февраля 2019 года в Абу-Даби и по итогам которой был подписан 

документ, озаглавленный «Человеческое братство во имя мира во всем мире и 

совместной жизни»,  

 1.  постановляет провозгласить 4 февраля Международным днем 

человеческого братства и отмечать его ежегодно начиная с 2021 года;  

 2.  предлагает всем государствам-членам, соответствующим 

организациям системы Организации Объединенных Наций, другим 

международным организациям и гражданскому обществу, в том числе 

неправительственным организациям и частному сектору, ежегодно отмечать 

4 февраля Международный день человеческого братства так, как они считают 

наиболее целесообразным, с оплатой соответствующих расходов 

исключительно за счет добровольных взносов;  

 3.  предлагает всем государствам-членам продолжать формировать 

культуру мира в интересах обеспечения мира и устойчивого развития, в том 

числе путем проведения международных, региональных и национальных дней в 

этой связи и мобилизации усилий международного сообщества в целях 

поощрения мира, терпимости, единения, взаимопонимания и солидарности.  

 

47-е пленарное заседание, 

21 декабря 2020 года 

 

 


